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PREFACE

The text of the Matika from Dhammasangani presented here has been established after a
comparison of the three main editions of the text as listed below. The work as it stands is a
preliminary to some texts that are being prepared from the Abhidhamma, including the
Satipatthanavibhanga. I also hope to expand the present work at som point to include the
explanations of the matrix that are given in the Nikkhepakanda and Atthakatha sections of
Dhammasangani.

Anandajoti Bhikkhu
March 2007

TEXTS AND ABBREVIATIONS
TEXTS:

(BJT) Sinhala edition:
Dhammasanganippakarana, Buddha Jayanti Tripitaka Series, Vol 41, Colombo, C.E.
1973 = B.E. 2515.

(ChS) Burmese edition:
Dhammasanganipali, from the Chattha Sangayana CD-ROM, 3rd rev. ed., Igatpuri,
1999.

(Thai) Royal Thai Edition:
Dhammasangani, distributed with the Digital Pali Reader (= Budsir CD-ROM edition of
the text).

TRANSLATIONS CONSULTED:

Buddhist Psychological Ethics, by Mrs C.A.F. Rhys Davids, translation and study of
Dhammasangani, Pali Text Society, 1900, 3rd ed. reprinted Oxford, 1993.

The Dhammasangani, Enumeration of Ultimate Realities, by U Kyaw Khine, DPPS,
Yangon, C.E. 1996 = B.E. 2539.



Abhidhamma-Matika

[Abhidhamma-matika]
[The Matrix from the Abstract Teaching]

[TIKAMATIKA]

[The Triplets Matrix]

[1] Kusala dhamma,
Wholesome things,

Akusala dhamma,
Unwholesome things,

Abyakata dhamma.'
Things without consequences.

[2] Sukhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with pleasant feeling

Dukkhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with painful feeling

Adukkham-asukhaya vedanaya sampayutta dhamma
Things connected with neither painful nor pleasant feeling

[3] Vipaka dhamma
Things with results

Vipakadhammadhamma dhamma’
Things that have resultant nature

Nevavipakanavipakadhammadhamma dhamma’
Things that are neither results nor have resultant nature

' BJT: avyakata, and in the answer. Atthasalini has this interesting explanation of this sequence:

anavajjasukhavipakalakkhana kusala, savajjadukkhavipakalakkhana akusala, avipakalakkhana
avyakata: what has the characteristic of having faultless and pleasant result is wholesome, what has
the characteristic of having faulty and painful result is unwholesome, what has the characteristic of
no result is without consequence. For this meaning, see SED: a-vyakrta, mfn. undeveloped,
unexpounded... 1 follow the first meaning, but PED follows the second meaning and translates as
unexplained, not decided, not declared, indeterminate and misses the point here.

The Nikkhepakanda section of Dhammasangant paraphrases with vipakasabhavadhamma: things that
by their own nature are resultant.

The Nikkhepakanda says this phrase means: ye ca dhamma kiriya neva kusalanakusala na ca
kammavipaka, sabbail-ca ripam, asankhata ca dhatu: whatever actions that are neither wholesome
nor unwholesome, all form, and the element without processes (i.e. nibbana).



Tikamatika - The Triplets Matrix

[4] Upadinnupadaniya dhamma*
Things that are attachments and favourable to the attachments

Anupadinnupadaniya dhamma
Things that are not attachments (but) are favourable to the attachments

Anupadinna-anupadaniya dhamma’®
Things that are not attachments and are not favourable to the attachments

[5] Sankilitthasankilesika dhamma
Things that are defiled and connected with the defilements

Asankilitthasankilesika dhamma
Things that are not defiled (but) are connected with the defilements

Asankilittha-asankilesika dhamma®
Things that are not defiled and are not connected with the defilements

[6] Savitakkasavicara dhamma
Things that are with thinking and reflection

Avitakkavicaramatta dhamma
Things that are without thinking (but) have reflection alone

Avitakka-avicara dhamma’
Things that are without thinking and without reflection

[7] Pitisahagata dhamma
Things that are united with joyful interest

Sukhasahagata dhamma
Things that are united with pleasure

Upekkhasahagata dhamma
Things that are united with equanimity

ChS: -padinn-, also below.

Thai: anupadinnanupadaniya; ChS: anupadinna-anupadaniya.
Thai: asankilitthasankilesika.

Thai: avitakkavicara.

e
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[8] Dassanena pahatabba dhamma®
Things that are to be given up through vision (of the First Path)

Bhavanaya pahatabba dhamma’
Things that are to be given up through development (of the rest of the Paths)

Neva dassanena na bhavanaya pahatabba dhamma

Things that are to be given up neither through vision nor through development (of
the rest of the Paths)

[9] Dassanena pahatabbahetuka dhamma
Things that have roots that are to be given up through vision (of the First Path)

Bhavanaya pahatabbahetuka dhamma

Things that have roots that are to be given up through development (of the rest of the
Paths)

Neva dassanena na bhavanaya pahatabbahetuka dhamma
Things that have roots that are neither to be given up through vision (of the First
Path) nor through development (of the rest of the Paths)

[10] Acayagamino dhamma "
Things that go towards increase

Apacayagamino dhamma"'
Things that go towards decrease

Nevacayagamino napacayagamino dhamma"
Things that go towards neither decrease nor increase

®  Atthasalini: dassana ti Sotapattimaggena: through vision means through the (vision of the) Path of

Stream Entry.

Atthasalini: Bhavanaya ti sesamaggattayena: through development means through the (development
of the) other three Paths.

Atthasalini: patisandhicutigatippavattanam etam nama: this is a name for the rolling on of
destinations through the death relinking (consciousness).

Ariyamagganam-etam adhivacanam: this is a designation for the Noble Paths.
BJT: nevacayagamino na apacayagamino; ChS: nevacayagaminapacayagamino.

9
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[11] Sekha dhamma"
Those in training

Asekha dhamma
Those no longer in training

Nevasekkha nasekkha dhamma
Those neither in training nor no longer in training

[12] Paritta dhamma
Things that are little

Mahaggata dhamma
Things that are very great

Appamana dhamma
Things that are immeasurable

[13] Parittarammana dhamma
Things that are little sense-objects

Mahaggatarammana dhamma
Things that are very great sense-objects

Appamanarammana dhamma
Things that are immeasurable sense-objects

[14] HIna dhamma
Things that are inferior

Majjhima dhamma
Things that are middling

Panita dhamma
Things that are excellent

3" Thai, ChS: Sekkha ... asekkha. Sekha are those on one or other of the Noble paths or fruitions, with
the exception of Arahants, who are known as asekha, those who are no longer in training; those who
are neither in training nor no longer training are ordinary folk (puthujjana) who have not attained
the Paths or the Fruits.

'*" ChS: nevasekkhanasekha.
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[15] Micchattaniyata dhamma
Things that are wrongful and have a fixed destiny

Sammattaniyata dhamma
Things that are righteous and have a fixed destiny

Aniyata dhamma "
Things that do not have a fixed destiny

[16] Maggarammana dhamma
Things that have Path as their sense-objects

Maggahetuka dhamma
Things that have Path as their roots

Maggadhipatino dhamma
Things that have Path as their predominant (factor)

[17] Uppanna dhamma
Things that have arisen

Anuppanna dhamma
Things that have not arisen

Uppadino dhamma
Things that will arise

[18] Atita dhamma
Things that are past

Anagata dhamma
Things that are future

Paccuppanna dhamma
Things that are present

[19] Atitarammana dhamma
Things that are past sense-objects

Anagatarammana dhamma
Things that are future sense-objects

Paccuppannarammana dhamma
Things that are present sense-objects

" According to the Nikkhepakanda, there are 5 acts that are wrongful and have a fixed destiny

beginning with matricide (and including patricide, killing a Arahat, drawing the blood of a Buddha,
and making a schism in the Sangha); the 4 Paths and Nibbana are righteous and have a fixed destiny;
other things do not have a fixed destiny.
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[20] Ajjhatta dhamma'®
Things that are his own

Bahiddha dhamma
Things that are another’s

Ajjhattabahiddha dhamma
Things that are his own and another’s

[21] Ajjhattarammana dhamma
Things that are internal sense-objects

Bahiddharammana dhamma
Things that are external sense-objects

Ajjhattabahiddharammana dhamma
Things that are internal and external sense-objects

[22] Sanidassanasappatigha dhamma'’
Things that have manifestation and stimulus

Anidassanasappatigha dhamma
Things that do not have manifestation and have stimulus

Anidassana-appatigha dhamma"®
Things that do not have manifestation and stimulus

TIKAMATIKA"
THE TRIPLETS MATRIX

Nikkhepakanda: ye dhamma tesam tesam sattanam ajjhattam paccattam niyata patipuggalika

upadinna, ripam, vedana, sanfia, sankhara, viiinanam: whatever things for the various beings are
one’s own, individual, constantly and personally attached to: form, feelings, perception, processes,

and consciousness.

Atthasalini: datthabbabhavasankhatena ... sanidassana; patihananabhavasankhatena ... ti sappatigha:

what is reckoned as having a visible nature ... (that has) manifestation; what is reckoned as having a

striking nature ... (that has) stimulus.
Thai: anidassanappatigha, and in the answer.
' BJT omits.
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[DUKAMATIKA |
[The Pairs Matrix]

[HETUGOCCHAKAM]?
[THE RooTts COLLECTION]

[1] Heta dhamma, na heta dhamma
Things that are roots, things that are not roots

[2] Sahetuka dhamma, ahetuka dhamma
Things that are connected with roots, things that are unconnected with roots

[3] Hetusampayutta dhamma, hetuvippayutta dhamma
Things that are associated with roots, things that are unassociated with roots

[4] Hetui ceva sahetuka ca dhamma, sahetuka ceva na ca heta dhamma
Things that are roots and connected with roots, things that are connected with roots (but) are
not roots

[S] Hetu ceva hetusampayutta ca dhamma, hetusampayutta ceva na ca hetu dhamma
Things that are roots and associated with roots, things that are associated with roots (but) are
not roots

[6] Na hetui kho pana sahetuka pi dhamma, ahetuka pi dhamma
Things that are not roots but are connected with roots, things that are unconnected with roots

HETUGOCCHAKAM
THE Rootrs COLLECTION

[CTLANTARADUKAM]
[THE LESSER PAIRS]

[7] Sappaccaya dhamma, appaccaya dhamma
Things with conditions, things without conditions

[8] Kati sankhata dhamma, asankhata dhamma
Things that are processes, things that are not processes

[9] Sanidassana dhamma, anidassana dhamma.
Things that have manifestations, things that do not have manifestations.

" T have included the headings at the beginning of the section they refer to in order to clarify what

follows. They appear only as end-titles in Dhs.
BJT: Culla-, at the end of the section. We will later have the Greater Pairs (Mahantaradukam) and
the End Pairs (Pitthidukam).

21
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[10] Sappatigha dhamma, appatigha dhamma.
Things that are stimuluses, things that are not stimuluses.

[11] Rapino dhamma, arupino dhamma.
Things that have form, things that are formless.

[12] Lokiya dhamma, lokuttara dhamma.
Things that are mundane, things that are supermundane.

[13] Kenaci viiifieyya dhamma, kenaci na viiineyya dhamma.
Things that are perceptible, things that are imperceptible.

CULANTARADUKAM
THE LESSER PAIRS

[ASAVAGOCCHAKAM]
[THE PoLLUTANTS COLLECTION]

114 [asava dhamma, no asava dhamma.
Things that are pollutants, things that are not pollutants.

[15] Sasava dhamma, anasava dhamma.
Things that are connected with pollutants, <zhings that are unconnected with pollutants.

[16] Asavasampayutta dhamma, asavavippayutta dhamma.
Things that are associated with pollutants, things that are unassociated with pollutants.

117 [asava ceva sasava ca dhamma, sasava ceva no ca asava dhamma.
Things that are pollutants and are connected with pollutants, things that are connected with
pollutants but are not pollutants.

[18] Asava ceva asavasampayutta ca dhamma,
Things that are pollutants and associated with pollutants, things that are associated with
pollutants but are not pollutants.

asavasampayutta ceva no ca asava dhamma.
things that are associated with pollutants but are not pollutants.

[19] Asavavippayutta kho pana sasava pi dhamma, anasava pi dhamma.
Things that are unassociated with pollutants but are connected with pollutants, things that are

unconnected with pollutants.

ASAVAGOCCHAKAM
THE PoLLUTANTS COLLECTION

10
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[SARNOJANAGOCCHAKAM ]
[THE FETTERS COLLECTION]

[20] Safifiojana dhamma ,no safifiojana dhamma.
Things that are fetters ,things that are not fetters.

[21] Sanifiojaniya dhamma, asayyojaniya dhamma.
Things that are favourable to the fetters ,things that are unfavourable to the fetters.

[22] Safifiojanasampayutta dhamma, safifiojanavippayutta dhamma.
Things that are associated with the fetters, things that are unassociated with the fetters.

[23] Sainiiojana ceva saiifiojaniya ca dhamma,
Things that are fetters and favourable to the fetters,

saififiojaniya ceva no ca saiiiojana dhamma.
things that are favourable to the fetters but are not fetters.

[24] Safifiojana ceva safifiojanasampayutta ca dhamma,
Things that are fetters and associated with fetters,

safifiojanasampayutta ceva no ca safiiojana dhamma.
things that are associated with fetters but are not fetters.

[25] Safifiojanavippayutta kho pana saififiojaniya pi dhamma, asafifiojaniya pi dhamma.
Things that are unassociated with fetters but are favourable to the fetters, things that are
unfavourable to the fetters.

SANNOJANAGOCCHAKAM
THE FETTERS COLLECTION

[GANTHAGOCCHAKAM]
[THE KNoTS COLLECTION]

[26] Gantha dhamma, no gantha dhamma
Things that are knots, things that are not knots

[27] Ganthaniya dhamma,” aganthaniya dhamma
Things that are favourable to the knots, things that are unfavourable to the knots

[28] Ganthasampayutta dhamma, ganthavippayutta dhamma
Things that are associated with knots, things that are unassociated with knots

*> ChS: samyojan-, always.

*  BIJT: ganthaniya ... aganthaniya.

11
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[29] Gantha ceva ganthaniya ca dhamma, ganthaniya ceva no ca gantha dhamma
Things that are knots and favourable to the knots, things that are favourable to the knots but
are not knots

[30] Gantha ceva ganthasampayutta ca dhamma
Things that are knots and associated with knots

ganthasampayutta ceva no ca gantha dhamma
things that are associated with knots but not knots

[31] Ganthavippayutta kho pana ganthaniya pi dhamma, aganthaniya pi dhamma
Things that are unconnected with knots but favourable to the knots, things that are
unfavourable to the knots

GANTHAGOCCHAKAM
THE KnoTs COLLECTION

[OGHAGOCCHAKAM]
[THE FLooDS COLLECTION]

[32] Ogha dhamma, no ogha dhamma
Things that are floods, things that are not floods

[33] Oghaniya dhamma, anoghaniya dhamma*
Things that are favourable to the floods, things that are unfavourable to the floods

[34] Oghasampayutta dhamma, oghavippayutta dhamma
Things that are associated with floods, things that are unassociated with floods

[35] Ogha ceva oghaniya ca dhamma, oghaniya ceva no ca ogha dhamma
Things that are floods and favourable to the floods, things that are favourable to the floods but
are not floods

[36] Ogha ceva oghasampayutta ca dhamma, oghasampayutta ceva no ca ogha dhamma
Things that are floods and associated with floods, things that are associated with floods but not
floods

[37] Oghavippayutta kho pana oghaniya pi dhamma, anoghaniya pi dhamma
Things that are unassociated with floods but favourable to the floods, things that are
unfavourable to the floods

OGHAGOCCHAKAM
THE FLoops COLLECTION

* BIT: oghaniya ... anoghaniya.

12
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[YOGAGOCCHAKAM]
[THE YokES COLLECTION]

[38] Yoga dhamma, no yoga dhamma
Things that are yokes, things that are not yokes

[39] Yoganiya dhamma, ayoganiya dhamma®
Things that are favourable to the yokes, things that are unfavourable to the yokes

[40] Yogasampayutta dhamma, yogavippayutta dhamma
Things that are associated with yokes, things that are unassociated with yokes

[41] Yoga ceva yoganiya ca dhamma, yoganiya ceva no ca yoga dhamma
Things that are yokes and favourable to the yokes, things that are favourable to the yokes but
are not yokes

[42] Yoga ceva yogasampayutta ca dhamma, yogasampayutta ceva no ca yoga dhamma
Things that are yokes and associated with yokes, things that are associated with yokes but are
not yokes

[43] Yogavippayutta kho pana yoganiya pi dhamma, ayoganiya pi dhamma
Things that are unassociated with yokes but favourable to the yokes, things that are
unfavourable to the yokes

YoGcAaGoccHAKAM
THE YokES COLLECTION

[NIVARANAGOCCHAKAM]
[THE HINDERANCES COLLECTION]

[44] Nivarana dhamma, no nivarana dhamma
Things that are hindrances, things that are not hindrances

[45] Nivaraniya dhamma, anivaraniya dhamma
Things that are favourable to the hindrances, things that are unfavourable to the hindrances

[46] Nivaranasampayutta dhamma, nivaranavippayutta dhamma
Things that are associated with hindrances, things that are unassociated with hindrances

[47] Nivarana ceva nivaraniya ca dhamma, nivaraniya ceva no ca nivarana dhamma
Things that are hindrances and favourable to the hindrances, things that are favourable to the
hindrances but not hindrances

»  BJT: yoganiya ... ayoganiya.

13



Dukamatika - The Pairs Matrix

[48] Nivarana ceva nivaranasampayutta ca dhamma
Things that are hindrances and associated with hindrances

nivaranasampayutta ceva no ca nivarana dhamma
things that are associated with hindrances but not hindrances

[49] Nivaranavippayutta kho pana nivaraniya pi dhamma, anivaraniya pi dhamma
Things that are unassociated with hindrances but favourable to the hindrances, things that are
unfavourable to the hindrances

NIVARANAGOCCHAKAM
THE HINDERANCES COLLECTION

[PARAMASAGOCCHAKAM]
[THE ADHERENCES COLLECTION ]

[50] Paramasa dhamma, no paramasa dhamma
Things that are adherences, things that are not adherences

[51] Paramattha dhamma, aparamattha dhamma*
Things that are adhered to, things that are not adhered to

[52] Paramasasampayutta dhamma, paramasavippayutta dhamma
Things that are associated with adherences, things that are unassociated with adherences

[53] Paramasa ceva paramattha ca dhamma, paramattha ceva no ca paramasa dhamma
Things that are adherences and adhered to, things that are adhered to but are not adherences

[54] Paramasavippayutta kho pana paramattha pi dhamma,” aparamattha pi dhamma
Things that are unassociated with adherences but adhered to, things that are not adhered to

PARAMASAGOCCHAKAM
THE ADHERENCES COLLECTION

% Atthasalini: paramasehi arammanakaranavasena paramatthatta paramattha: because of their taking

objects with adherence (there is) adherence to, (therefore) adhered to (is said).

It appears that two variations are missing before this question: Kati paramasa ceva no ca
paramasasampayutta? Kati paramasasampayutta ceva no ca paramasa? Are any adherences and
associated with adherences? Are any associated with adherences but not adherences? 1 can see no
good reason for these omissions.

27
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[MAHANTARADUKAM]
[THE GREATER PAIRS]

[55] Sarammana dhamma, anarammana dhamma
Things that are with sense-objects, things that are without sense-objects

[56] Citta dhamma, no citta dhamma
Things that are thought, things that are not thought

[57] Cetasika dhamma Kati acetasika dhamma
Things that are mental factors, things that are not mental factors

[58] Cittasampayutta dhamma, cittavippayutta dhamma
Things that are associated with thought, things that are unassociated with thought

[59] Cittasamsattha dhamma, cittavisamsattha dhamma
Things that are joined with thought, things that are not joined with thought

[60] Cittasamutthana dhamma, no cittasamutthana dhamma
Things that are produced by thought, things that are not produced by thought

[61] Cittasahabhuno dhamma, no cittasahabhuno dhamma
Things that are developed by thought, things that are not developed by thought

[62] Cittanuparivattino dhamma, no cittanuparivattino dhamma
Things that are kept rolling by thought, things that are not kept rolling by thought

[63] Cittasamsatthasamutthana dhamma, no cittasamsatthasamutthana dhamma
Things that are productions produced by thought, things that are not productions produced by
thought

[64] Cittasamsatthasamutthanasahabhuno dhamma
Things that are productions that are produced by thought and developed by thought

no cittasamsatthasamutthanasahabhuno dhamma
things that are not productions that are produced by thought and developed by thought

[65] Cittasamsatthasamutthananuparivattino dhamma
Things that are productions that are produced by thought and kept rolling by thought

no cittasamsatthasamutthananuparivattino dhamma
Things that are not productions that are produced by thought and kept rolling by thought

[66] Ajjhattika dhamma, bahira dhamma
Things that are internal, things that are external

15
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[67] Upada dhamma, no upada® dhamma
Things that are derived, things that are not derived

[68] Upadinna dhamma,” anupadinna dhamma
Things that are attached to, things that are not attached to

MAHANTARADUKAM
THE GREATER PAIRS

[UPADANAGOCCHAKAM]
[THE ATTACHMENTS COLLECTION |

[69] Upadana dhamma, no upadana® dhamma
Things that are attachments, things that are not attachments

[70] Upadaniya dhamma, anupadaniya dhamma
Things that are favourable to the attachments, things that are unfavourable to the attachments

[71] Upadanasampayutta dhamma, upadanavippayutta dhamma
Things that are associated with the attachments, things that are unassociated with the
attachments

[72] Upadana ceva upadaniya ca dhamma, upadaniya ceva no ca upadana dhamma
Things that are attachments and favourable to the attachments, things that are favourable to the
attachments but are not attachments

[73] Upadana ceva upadanasampayutta ca dhamma
Things that are attachments and associated with the attachments

upadanasampayutta ceva no ca upadana dhamma
things that are associated with the attachments, but are not attachments

[74] Upadanavippayutta kho pana upadaniya pi dhamma, anupadaniya pi dhamma
Things that are unassociated with the attachments but favourable to the attachments, things that
are unfavourable to the attachments

UPADANAGOCCHAKAM
THE ATTACHMENTS COLLECTION

*  Thai: nupada.

ChS: -dinn-, throughout.
Thai: nupadana.

29
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[KILESAGOCCHAKAM]
[THE DEFILEMENTS COLLECTION]|

[75] Kilesa dhamma, no kilesa dhamma
Things that are defilements, things that are not defilements

[76] Sankilesika dhamma, asankilesika dhamma
Things that are connected with the defilements, things that are unconnected with the
defilements

[77] Sankilittha dhamma, asankilittha dhamma
Things that are defiled, things that are not defiled

[78] Kilesasampayutta dhamma, kilesavippayutta dhamma
Things that are associated with the defilements, things that are unassociated with the
defilements

[79] Kilesa ceva sankilesika ca dhamma, sankilesika ceva no ca kilesa dhamma
Things that are defilements and connected with the defilements, things that are connected with
the defilements, but are not defilements

[80] Kilesa ceva sankilittha ca dhamma, sankilittha ceva no ca kilesa dhamma
Things that are defilements and defiled, things that are defiled, but are not defilements

[81] Kilesa ceva kilesasampayutta ca dhamma,
Things that are defilements and associated with the defilements,

kilesasampayutta ceva no ca kilesa dhamma
things that are associated with defilements but not defilements

[82] Kilesavippayutta kho pana sankilesika pi dhamma, asankilesika pi dhamma
Things that are unassociated with defilements but connected with the defilements, things that
are unconnected with the defilements

KI1LESAGOCCHAKAM
THE DEFILEMENTS COLLECTION

[PITTHIDUKAM]
[THE END PAIRS]

[83] Dassanena pahatabba dhamma, na dassanena pahatabba dhamma
Things that are to be given up through vision (of the First Path), things that are not to be given
up through vision (of the First Path)

[84] Bhavanaya pahatabba dhamma, na bhavanaya pahatabba dhamma

Things that are to be given up through development (of the rest of the Paths), things that are
not to be given up through development (of the rest of the Paths)

17
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[85] Dassanena pahatabbahetuka dhamma, na dassanena pahatabbahetuka dhamma.
Things that are roots that are to be given up through vision (of the First Path), things that are
not roots that are to be given up through vision (of the First Path).

[86] Bhavanaya pahatabbahetuka dhamma, na bhavanaya pahatabbahetuka dhamma.
Things that are roots that are to be given up through development (of the rest of the Paths),
things that are not roots that are to be given up through development (of the rest of the Paths).

[87] Savitakka dhamma, avitakka dhamma
Things that are with thinking, things that are without thinking

[88] Savicara dhamma, avicara dhamma
Things that are with reflection, things that are without reflection

[89] Sappitika dhamma, appitika dhamma
Things that are connected with joyful interest, things that are unconnected with joyful interest

[90] Pitisahagata dhamma, na pitisahagata dhamma
Things that are united with joyful interest, things that are not united with joyful interest

[91] Sukhasahagata dhamma Kati na sukhasahagata dhamma
Things that are united with pleasure, Things that are not united with pleasure

[92] Upekkhasahagata dhamma, na upekkhasahagata dhamma
Things that are united with equanimity, things that are not united with equanimity

[93] Kamavacara dhamma, na kamavacara dhamma
Things that are (connected with) the sensual realms, things that are not (connected with) the
sensual realms

[94] Rupavacara dhamma, na rupavacara dhamma
Things that are (connected with) the form realms, things that are not (connected with) the form
realms

[95] Arupavacara dhamma Kati na arupavacara dhamma

Things that are (connected with) the formless realms, things that are not (connected with) the
formless realms
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[96] Pariyapanna dhamma Kati apariyapanna dhamma®
Things that are included, things that are unincluded

[97] Niyyanika dhamma Kati aniyyanika dhamma
Things that lead out, things that do not lead out

[98] Niyata dhamma Kati aniyata dhamma
Things that are fixed, things that are not fixed

[99] Sa-uttara dhamma Kati anuttara dhamma
Things that are surpassable, things that are unsurpassable

[100] Sarana dhamma Kati arana dhamma

Things that are with faults, things that are without

PITTHIDUKAM
THE END PAIRS

' Atthasalini: tebhiimakavatte pariyapanna antogadha ti pariyapanna, tasmirh na pariyapanna ti

apariyapanna: included means: included in, contained in, the round of the three grounds (of
existence); unincluded means not being included therein.
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[SUTTANTADUKAMATIKA ]
[The Pairs Matrix from the Discourses]

[101] Vijjabhagino dhamma, avijjabhagino dhamma.
Things which partake of understanding, things which do not partake of understanding.

[102] Vijjupama dhamma, vajiripama dhamma.
Things like lightning, things like thunder-bolts

[103] Bala dhamma, pandita dhamma.
Foolish things, wise things.

[104] Kanpha dhamma, sukka dhamma.
Dark things, bright things.

[105] Tapaniya dhamma, atapaniya® dhamma.

Things which cause remorse, things which do not cause remorse.

[106] Adhivacana dhamma, adhivacanapatha dhamma.
Things which are definitions, things within the range of definitions.

[107] Nirutti dhamma, niruttipatha dhamma.
Things which are expressions, things within the range of expressions.

[108] Paiinatti dhamma, pafnattipatha dhamma.
Things which are designations, things within the range of designation.

[109] Namaii-ca, riupaii-ca.
Name and form.

[110] Avijja ca, bhavatanha ca.
Ignorance and craving for continuation.

[111] Bhavaditthi ca, vibhavaditthi ca.
View about continuation and view about discontinuation.

[112] Sassataditthi ca, ucchedaditthi ca.
View about eternalism and view about annihilation.

[113] Antava ditthi ca, anantava ditthi ca.
View about finitude and view about infinity.

[114] Pubbantanuditthi ca, aparantanuditthi ca.”
View about the beginning of things, view about the ending of things.

> Thai: tapaniya ... atapaniya.

* BIJT: Pubbantanu- ... -parantanu-.



Suttantadukamatika - The Pairs Matrix from the Discourses

[115] Ahirikaii-ca, anottappaii-ca.
Lack of conscience and lack of shame.

[116] Hir1 ca, ottappaii-ca.
Conscience and shame.

[117] Dovacassata ca, papamittata ca.
Difficulty in admonishing and association with the wicked.

[118] Sovacassata ca, kalyanamittata ca.
Easy in admonishing and association with the good.

[119] Apattikusalata ca, apattivutthanakusalata ca.
Skilful in what is an offence and skilful in rising from what is an offense.

[120] Samapattikusalata ca, samapattivatthanakusalata ca.
Skilful in an attainment (of jhana) and skilful in rising from an attainment (of jhana).

[121] Dhatukusalata ca, manasikarakusalata ca.
Skilful in elements and skilful in applying the mind.

[122] Ayatanakusalata ca, paticcasamuppadakusalata ca.
Skilful in the (sense) spheres and skilful in conditional origination.

[123] Thanakusalata ca, atthanakusalata ca.
Skilful in what is a cause and skilful in what is not a cause.

[124] Ajjavo™ ca, maddavo ca.
Uprightness and gentleness.

[125] Khanti ca, soraccaii-ca.
Patience and meekness.

[126] Sakhalyaii-ca, patisantharo ca.
Amity and courtesy.

[127] Indriyesu aguttadvarata ca, bhojane amattaiinuta ca.
Non-guarding of the doors of the faculties and non-knowing the measure in food.

[128] Indriyesu guttadvarata ca, bhojane mattafnfiuta ca.
Guarding of the doors of the faculties and knowing the measure in food.

[129] Mutthasaccafi-ca, asampajafifiaii-ca.
Forgetfulness and lack of full knowledge.

[130] Sati ca, sampajafniiaf-ca.
Mindfulness and full knowledge.

34

Thai: Ajjavo.
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[131] Patisankhanabalafi-ca, bhavanabalaii-ca.
Strengh in discrimination and strength in (mental) development.

[132] Samatho ca, vipassana ca.
Calm and insight.

[133] Samathanimittafica, paggahanimittanca.
The sign of calm and the sign of exertion.

[134] Paggaho ca, avikkhepo ca.
Exertion and balance.

[135] Silavipatti ca, ditthivipatti ca.
Failure in morality and failure in view.

[136] S1lasampada ca, ditthisampada ca.
Success in morality and success in view.

[137] Silavisuddhi ca, ditthivisuddhi ca.
Purity in morality and purity in view.

[138] Ditthivisuddhi kho pana, yathaditthissa ca padhanam.
Purity in morality and endeavour in regard to (right) view.

[139] Samvego ca samvejaniyesu thanesu, samviggassa ca yoniso padhanarn.
Spiritual anxiety towards what is a cause for anxiety and wise endeavour in regard to that
anxiety.

[140] Asantutthita® ca kusalesu dhammesu, appativanita ca padhanasmir.
Dissatisfaction with (only) doing good deeds and not lacking in endeavour.

[141] Vijja ca, vimutti ca.
Understanding and freedom.

[142] Khaye fianar, anuppade fianan-ti.
Knowldege regarding destruction (of the pollutants) and knowldege of what has not yet arisen.

SUTTANTADUKAMATIKA>®
THE PAIRS MATRIX FROM THE DISCOURSES

MATIKA NITTHITA
THE MATRIX 1S FINISHED

* Thai: asantutthata.

% ChS: Suttantikamatika.
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